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Bože słowo za nas

Ja chcu bydlić w twojej heće 
wĕčnje -  
ja chcu so dowĕrić pod twoji- 
mi křidłami

Ps. 61,5

Žadosć a dowĕrjenje, to stej nošnej stołpaj 
tutoho hrona z psalmow. Žadosć je staw, ko- 
tryž nikoho njeminje. Kelko njespjelnjenych 
přećow rysuje so na wabličach ludźi.

Njejsmy da žadosć jatych, hłod tradacych 
a wosamoćenych nadosć spoznali a snano na 
swojskim ćĕle začuwałi? Wšĕdnje słyšimy wo 
tajkich ludźoch, a my mamy znowa mjezwoča 
hłodnych a ćerpjacych na wjele mĕstnach 
swĕta před wočomaj. Kak wulka bĕ mjez 
nami žadosć za wotewrjenymi mjezami a za 
možnosću, našeho nana, našu mać, bratra 
abo sotru skončnje zaso widźeć moc. Nĕtk 
je tuta žadosć dlĕje hač lĕto zańdźenosć. Nje- 
dyrbjeli na tym zbožowni być? Pomysłmy, zo 
započa so tuta swoboda w Božich domach z 
paćerjemi a prostwami. Kak spĕšnje je to za- 
byte.

Hižo přiwłači so žadosć ludźi za derjemĕ- 
ćom. Z chcyćiwosću za zemskimi kubłami 
podawamy so do nowych strachow. Israelski 
lud njech je nam ze swojej žadosću za Bohom 
přikład. Jenož takłe je přežiwił, a to je tež 
jenička přežiwjenska možnosć za nas. Njeza- 
budźmy: Je-li so tež złosć, teror, njeswoboda, 
praj djaboł, wuhnał, tak přiwłači so znowa. 
Won pokazuje so, bjez toho zo bychmy jeho 
pytnyli, wjele strašniši a wohidniši, kaž je nas 
wupušćił. Snano chowa so za produktami 
derjemĕća? K nim słuša tež husto bjezmjezna 
swoboda. Twory w połnych polcach dźĕ njej- 
su hubjene, toła wone možeja tež strašne być. 
Strašne potom, hdyž damy so wot jich powab- 
ka bjez přemyslenja zawjesć. Wone zniča 
skončnje naše zwjazki k Bohej.

Tak podobnje drje je modler tutoho psal- 
ma na kemšach to dožiwił. Tute wotmĕwachu 
so w starym Israelu spočatnje w stanje zwjaz- 
ka. „... Ja chcu bydłić w twojej hĕće wĕčnje.“ 
Myslmy při tym na pobožnych Židow při 
Skoržbnej muri w Jerusalemje. Snano smy po- 
dobne w cyrkwi dožiwiłi a z tym k sebi samym 
namakali a tak błiskosć Boha nazhonili. 
Bydłić wĕčnje, kajke to woloženje a wuswo- 
bodźenje! Kak rjenje to je, zaso raz doma 
być, w nanowym škiće.

Wutrobne přeprošenje na

SERBSKI KUBŁANSKI DZEN

pondźelu, 25.februara 1991, 
w Budyšinje na Hornčerskej

Započatk: w 9.30 hodź.
Konc: wokoło 15.30 hodź.

„Maćica Serbska“ wožiwjena

Po wjace hač 401ĕtnej přestawce wobnowi 
dnja 11.10. 1990 serbske wĕdomostne towar- 
stwo swoju dźĕławosć, zo by so spomožnje 
pokročowało w duchu stareje Maćicy Serb- 
skeje. Swĕru swojej tradiciji chce towarstwo 
wĕdomostnu zabĕru ze stawiznami, rĕču a 
kulturu pĕstować kaž tež rozšĕrjować wĕdu 
wo sorabistice mjez serbskej a nĕmskej łud- 
nosću a we wukraju. Kontakty nawjazać mĕli 
wšak so wosebje tež k našim słowjanskim 
susodam, přetož korjenje załoženja „Maćicy 
Serbskeje" w 1. 1845 (1847 bĕše so towarstwo 
hakle wot wyšnosće připoznało a płaći toho- 
dla jako załoženske łĕto) maja so pytać w 
narodnym wozrodźenju słowjanskich ludow.

Po přikładźe susodnych Maćicow, přede- 
wšĕm Maticy Českeje, bĕše so před wjace 
hač 130 lĕtami Maćica Serbska k wĕdomost- 
nemu, kultumemu a wudawaćełskemu cen- 
trumej w Serbach wuwiła. 1848 wuńdźe prĕ- 
nje z wuznamnych čisłow Časopisa Maćicy 
Serbskeje (ČMS), w kotrychž bĕchu so do 1. 
1937 (zakaz serbskeho ćišćaneho słowa) wšĕ 
temy wobjednawali, „z wuzamknjenjom 
wšĕdneje połitiki a nabožinskich jednanjow“ , 
kaž J.A .Sm ołer w swojim „Předspomnje- 
nju“ w l.zešiwku ČMS piše.

Z naležnosću Maćicy pak njebĕ jenož na 
polu sorabistiki slĕdźić. Runje tak wažne bĕ 
towarstwu, zo so duchowne hodnoty našeje 
rĕče a kułtury serbskemu łudej sposrĕdkuja, 
wuwĕdomja. Na tutym mĕstnje mĕło so

Nadźijomnje přewahuje hišće dźak za to w 
našim žiwjenju. My mamy hišće možnosće, 
so z Bohom rozmołwjeć. Hišće su cyrkwje 
wotewrjene za nas. Hišće možemy dźakow- 
nosć za to swojemu blišemu zdźĕlić. Hišće 
mamy možnosć, so w cyrkwi přihotować na 
to, strachej wonka napřećo stupić.

Zakomdžimy tutu składnosć zaso?
Što da je ateistiski swĕtonahlad w našich 

swojbach wuskutkował?
Posołjo njezboža (wobswĕt, chorosć, dro- 

gi, kriminalita) su přihotowani. Woni hroža 
a napominaja nas, zo bychmy wotućili a pře- 
myslowali. Přeco zaso zbudźi so žadosć za 
wuswobodźenjom znowa, hdyž ze swojskeje 
winy njezbožo nas dohoni. Tohodla woła nas 
Boh domoj.

Derje je wĕdžeć, zo možemy so dowĕrić 
pod jeho křidłami.

Woprašejmy so tola křesćanow z wuchoda. 
Woni přińdu z najwjetšeho přesćĕhowanja, 
kiž je křesćanstwo hdy dožiwiło. „Pod škitom 
jeho křidłow su wosrjedź hełe pokoj nadešli."

Ja chcu bydłić w twojej hĕće wĕčnje. Za- 
počmy tola z tym, to pismikować, to do ži- 
wjenja přesadźić a přeco a přeco zaso wo to 
prosyć.

Bĕrka

dźens na stary maćičny duch nawjazać. 
Narodne wĕdomje pochadźa dźĕ předewšĕm 
z „wĕdźenja“ wo narodźe, wo jeho stawi- 
znach a kulturje. Lubosć k serbstwu, na ko- 
truž so přeco zaso apeluje, njeje dźĕ ničo 
abstraktne a njezmĕnliwe, myslu sej, zo može 
hakle nastać z konkretneje wĕdy wo našich 
duchownych hodnotach w stawiznach kaž w



přitomnosći. So wĕ, zo je serbski staršiski 
dom najlĕpši zaktad za lubosć a ćesćownosć 
k narodej a maćeršćinje, ale jenož lube do- 
pomnjenki na dźĕćatstwo drje njedosahaja, 
zo by štć z ćĕłom a dušu za serbstwo dźĕłał. 
Mĕło so dźensa pytać za nowymi formami 
pĕstowanja serbskeje towaršłiwosće a du- 
chowneho zdźĕłowanja, zo by so předewšĕm 
„domaĕuće“ našeje młodźiny skrućowało.

Zo mamy w serbskich stawiznach hišće 
dosć „bĕłych blakow“, njeje wĕsće žane po- 
tajnstwo kaž tež nic, zo trjebaja słĕdźenja 
swoj ĕas a swojich łudźi na wšĕch polach. 
Runje tohodła wobroća so Maćica Serbska 
na wšĕ woršty serbskeho luda a přeprošuje 
wšĕch na serbskej wĕdomosći zajimowanych 
na swoju jutrownu hłownu zhromadźiznu
2. apryla 1991, na kotrejž može koždy Serb 
abo Nje-Serb Maćicy přistupić. Hač do wone- 
ho termina maja so mjez druhim tež nowe 
wustawki nadźĕłać. Witany je koždy namjet 
abo pokiw nastupajo załoženje wotrjadow 
(sekcijow), přetož na koncu postaja dźĕła- 
wosć Maćicy jenož potrjeba a angažement 
zajimcow. Maćica mĕła předewšĕm tym fa- 
chowu kaž tež moralisku pomoc dać, łjotřiž 
po swjatoku slĕdźa, wot wšĕdneje domizno- 
wĕdy na wsy přez statistiku [narodnych dra- 
stow hač ke komputeram (n. př. k polĕpšenju 
metodiki serbskeje wučby)].

Knotar
Što wĕ, što to je: knotar?

Nichtć?
Sprawnje prajene: Ja to tež njewĕdźach, 

doniž, haj doniź njedostach nĕkajku staru no- 
winu do rukow. Tam steješe: „Naša wjes pyta 
knotarja."

Hm, sej prajach: Spodźiwna wĕc. Knotar 
-  to drje dyrbi nĕšto z knotami činić mĕć. 
Hač ta wjeska, kiž knotarja pyta, snadź knoty 
plahuje? Snadž maja tam nĕkajke chlĕwčki, 
w kotrychž łute knoty su, a knotar dyrbi je 
picować a jim zasćĕwać. Tak kaž druzy ludźo 
sej swoje nuklki dźerža.

Ze zašłeho lĕtstotka je hižo samozrozumli- 
we, zo steji skutkowanje w Maćicy nad konfe- 
sijemi a swĕtonahladom a tež, zo so we wob- 
luku Maćicy slĕdźi w čestnohamtskim dźĕle. 
Je džĕ runje to chwalobne na towarstwach, 
zo dźĕłaja bjez pjenježneho narunanja. Bo- 
hužel je so kruch stareho idealizma w zašłych 
40 łĕtach pod wulkomyslnej statnej podpĕru 
trochu pozhubił (štož pak božedla njerĕka, 
zo njeby w tych lĕtach nichto za serbstwo 
njesebičnje dźĕłał). Přetož so jako Serb wu- 
znać, njemože być jenož prašenje začućow, 
ale tež wĕc swĕdomja: Smy so po Božej woli 
do serbskeho luda narodźili a smy tohodla za 
swoj lud tež sobuzamołwići.

Koždy Serb može čerpać ze stareho hesła, 
kiž steji tež na spočatku 1. zešiwka ČMS: 
„Bohu k česći a Serbam k wužitku." 
Přizamknje so prostwa našeho knjeza před- 
sydy:
Lubi Serbja!

Kaž sće z nowin zhonili, je so 11.10. 1990 
wobzamknyło, Maćicu Serbsku wozrodźić.

Bjez koždeje namołwy je so nam hižom 
350,— hr přepodało, zo bychmy za prĕničke 
potrjeby nĕšto w ruce mĕli.

Třeći dźeń jutrow, 2.4.1991, ma być prĕnje 
posedźenje, na kotrež sće Wy wutrobnje pře- 
prošeni a na kotrež chcemy tež zastupjerjow 
druhich słowjanskich Maćicow prosyć. Naši

Ale to bĕch so myliła. Končk dale mjenuj- 
cy čitach, zo so knotar z jedneje druheje wje- 
ski horši, zo su jemu jeho pasle z polow krad- 
nyli.

Nĕtko mi zaswita.
Knoty načinjachu buram wulku škodu. 

Přetočichu pola a łuki a nadźĕłachu wšudźe 
swoje knotwišća. Tak so buram hubjenje dźĕ- 
łaše, hdyž nastajnosći nĕkajke horki pjeršće 
mylachu. Potajkim: Knoty dyrbjachu preč. 
Ale kak? Cyle jednorje: Wjes sej přistaji kno- 
tarja. A tuton dyrbješe pola wšĕch burow na 
polach a łukach knoty łojić. Dokelž pak so 
won njemoźeše před kožde knotwišćo sydnyć

hosćo njezmĕja žane „twjerde“ pjenjezy w 
rukomaj. Pomhajće nam swojich hosći poho- 
sćić.

Naše konto pola „Volksbank“ na Hošic 
hasy je

300 130 070 Bankleitzahl 850 949 64
Pjenjezy možeće tež wotedać pola Jĕwy- 

Marje Čornakec w Instituće za serbski ludo- 
spyt.

Po zrjadowanju organizacije a jeje nadaw- 
kow budźe Maćica Serbska nimo přinoškow 
swojich sobustawow dalše wopory trjebać.

Naši wotcojo su ze skromnymi srĕdkami 
wjele dokonjeli za naš serbski lud. My chce- 
my w jich duchu kročič do noweho přichoda.

Wutrobnje Was strowi
Gerhard Wirth
nachwilny předsyda Maćicy Serbskeje

rysowata: Iza Bryccyna

a čakać, doniž sej tam bydlacy knoćik njewu- 
mysli won zalĕzć, nastaji knotar wšudźe pa- 
sle. Tak mĕješe stajnje dźĕło: Dyrbješe pola 
wšĕch paslow hladać chodźić, hač bĕ so knot 
popadnył, a dyrbješe přeco zaso nowe pasle 
nastajić.

Najskerje njebĕ tajki knotar jara bohaty 
muž. Što by jemu za tajke dźĕlo tež dyrbjał 
wjele pjenjez płaćić? Tak wjele pak dosta, zo 
možeše z toho žiwy być.

Hač by so wam to tež lubiło, cyły luby dźeń 
po polach chodźić a za knotami hladać? Za- 
wĕsće hižo wĕsće, što chceće raz być: lĕkarka 
abo traktorist abo nĕšto tajke. Dźensa wšak 
tež žana wjes wjace knotarja njetrjeba. Kno- 
tar — to je powołanje ze starych dawnych 
časow.

T.M.

Što to wĕ?
Z dźewjeć namolowanych postawow sće 

dyrbjeli zwĕsćić tři, kotrež njesłušeja do 
hodowneje stawizny wo Jĕzusowym narodźe. 
Tući třo su: Pontius Pilatus, Mojzas a swjaty 
Pĕtr. Bohužel njeje mjez dopisami žadyn, ko- 
tryž by tute mjena prawje podał. Tak nimamy 
tež žanoho dobyćerja za naše myto. Zawĕsće 
so Wam hodanje přichodny kroć lĕpje radźi, 
hdyž budźemy so Was zaso prašeć: Štć to wĕ?

T.M.

Dobra rada. Tak chcemy činić: 
Wšitko do Božeje ruki klasć. 
Wšitko w Božej ruce wostajić. 
Wšitko z  Božeje ruki wzaćl



Nimo Serbow su w Nĕmskej hišće dalše 
starozasydlene narodne mjeńšiny žiwe, naj- 
znaćišej stej Frizojo a Danojo. Danski farar 
z Južneje Sleswigskeje, k. Niels Ebbe Huus, 
wopyta w juliju Serbow we Łužicy. Jeho so 
prašachmy za narodnym a cyrkwinskim poło- 
ženjom Danow w Nĕmskej: _

P a sto r  i S y d s le sv ig
Knjez Niels Ebbe Huus, Wy sće so w Dan- 

skej narodźit. Čehodla sće šol jako danski 
farar do Nĕmskeje?

Ze zajima a z přichilnosće k našej danskej 
mjeńšinje w Južnym Šleswigu. Wĕdžach, zo 
je tam zajimawe a wažne dźĕło za fararja. 
Hdyž styšach, zo je jedne mĕstno swobodne, 
so zamołwich a tak sym před dwĕmaj łĕtomaj 
přišoł jako farar do Wallsbiill, wsy njedaloko 
Flensburga.

Prajće nam prošu nĕšto wo stawiznach 
danskeje mjeńšiny w Nĕmskej.

Cyła Šleswigska, sewjerna a južna, słušeše 
hač do 1.1864 Danskej. Tehdy smy my Dano- 
jo wojnu přećiwo Bismarckej přĕhrałi, a na- 
dobo słušeše cyła Šleswigska do Nĕmskeje. 
To bĕ za naš kraj a wosebje za tych Danow, 
kiž bĕchu nĕtk nĕmscy staćenjo, žałostny 
šok.

Po prĕnjej swĕtowej wojnje nadžiješe so 
Danska, zo dosłanje cyłu Šłeswigsku wroćo. 
Lud dyrbješe wothłosować, ke kotremu kra- 
jej chce přisłušeć. Wuslĕdk bĕ: Sewjerna Šłes- 
wigska rozsudźi so za Dansku, Južna Šłes- 
wigska za Nĕmsku. Dźeń łudoweho rozsuda, 
14. 3. 1920, bĕ dźeń žarowanja za Dansku. 
Sćĕhowaše wulka depresija, ałe potom dachu 
so mnozy do noweho dźĕła.

W čim tute dźĕło wobsteješe?

Najłĕpje to na přikładźe rozłožu: Walłs- 
biill, moja nĕtčiša wosada, bĕ tehdy cyle bjez 
cyrkwinskeho abo šulskeho zastaranja w dan- 
skej rĕči. W dwacetych łĕtach zasydłi so tu 
Maren S0rensen, danska chorobna sotra. 
Wona staraše so wo danskich chorych a zarja- 
dowa danske kemše. Zdźĕła mĕješe tute 
kemše sama, zdźĕla prošeše k tomu fararjow 
z Danskeje. Fararjo wotmĕwachu we wšela- 
kich wsach kemše a wroćichu so po nĕkotrych 
dnjach do Danskeje. Dale přichadźachu do 
wsow danscy pućowacy wučerjo. Woni zhro- 
madźowachu popołdnju a wječor dźĕći a do- 
rosćenych akubłachu jich w danšćinje. Tutym 
pućowacym wučerjam, fararjam a procowa- 
rjam kaž Maren S0rensen mamy so dźako- 
wać, zo stej so danska rčč a kultura do dźens- 
nišeho w Južnej Šłeswigskej zdźerźałoj.

Kajke bĕ połoženje Wašeje narodneje 
mjeńšiny za čas fašizma?

Nacije hidźachu Danow, prajachu: „Wy 
njejsće žani prawi Nĕmcy!“ Woni zakazachu 
danske kemše na wsach a wupokazachu Ma- 
ren S0rensen a druhich procowarjow. Naši 
danscy mužojo dyrbjachu sobu do wojny, je- 
nož nĕkotrym so poradźi, do toho do Dan- 
skeje ćeknyć. Štož bĕ Dana, mĕješe so ćežko, 
dźĕło dostać abo wobchować. Bĕchmy mje- 
njehodni.

Sće po druhej swĕtowej wojnje podobnje 
kaž Serbja mĕli wozrodźenje?

Po wćjnje chcychu wšitcy wobydłerjo Juž- 
neje Šleswigskeje Danojo być. Dostachmy 
pakety wot danskeho Čerwjeneho křiža — a 
hlej, mnozy Nĕmcy bĕchu nadobo Danojo, 
„Speckdanen“ my jich mjenowachmy. Tehdy 
bĕ naša narodna mjeńšina nadobo jara wul- 
ka. Nichto nochcyše wjace Nĕmc być.

Mnozy so nadźijachu, zo so nĕtko Južny 
Šleswig zaso Danskej přirjaduje. Ałe znowa 
buchmy přesłapjeni: Hranica wot lĕta 1920 
wosta.njepřemĕnjena.

Po druhej swĕtowej wojnje so nam wjełe 
nowych možnosćow wotewrĕ. Mnozy danscy 
fararjo so zasydlichu, danske šułe so wote- 
wrĕchu, wosadne rumnosće so zarjadowa- 
chu. Moj nan bĕ architekt. Won je jara wjełe 
wosadnych rumnosćow naćisnył, zarjadował 
a zdźĕla tež sam ptaćił.

Kelko Danow bydli dźensa w Juźnej Šles- 
wigskej a kajke je jich cyrkwinske zastara- 
nje?

Nĕhdźe 50 000 ludźi rĕči abo rozrumi dan- 
sce, woni bydla rozbrojeni po cyłym kraju, 
w koždej wsy su jenož nĕkotři Danojo. Mno- 
zy su njecyrkwinscy, naša danska cyrkej ma 
jenož 9 000 sobustawow. Za nich mamy 70 
prĕdowanskich mĕstnow a 25 fararjow.

Pola nas njeje žane rozdźĕlenje do serb- 
skeje a nĕmskeje cyrkwje. Rozłožće tohodla 
prošu Wašu dansku cyrkej trochu bliže.

Normalnje su wšudźe nĕmske wosady. Da- 
nojo pak jim njepřisłušeja, ałe danskej wosa- 
dźe. Kožda danska wosada je zwjetša jara 
wułka po teritoriju a chĕtro mała po ličbje 
sobustawow.

Nam 25 danskim fararjam předsteji probst. 
Tuton dźĕła wusko hromadźe ze zjednoćen- 
stwom „Danska cyrkej we wukraju" w Dan- 
skej. Tute zjednoćenstwo stara so wo wšitke 
danske wosady we wukraju, w Americe, Ar- 
gentinskej, Awstralskej . . . a tak tež wo nas.

Hdyž trjebamy noweho danskeho fararja, 
potom bĕži to takle: Wosada dyrbi dopoka- 
zać, zo noweho fararja trjeba. Wona pisa na 
probsta. Tuton pisa na „Dansku cyrkej we 
wukraju", tuta zaso poda naležnosć na mini- 
sterstwo za cyrkwinske nałežnosće w Kopen- 
hagenje a tam so doskončnje rozsudźi. Potom 
hakle smĕ so mĕstno wupisać.

Předstajće prošu swoju wosadu.

Moja wosada je nĕkak 50 x 40 km wulka. 
Na jeje teritoriju leža štyri nĕmske wosady. 
Mam cyłkownje 242 wosadnych, kiž so na 
štyri prĕdowanske mĕstna rozdźĕłuja. K naj- 
wjetšemu prĕdowanskemu mĕstnu słušeja 75 
wosadni, k najmjeńšemu nĕšto mjenje hač 
50. Koždu njedźełu mam dwoje kemše, to 
rĕka: na koždym prĕdowanskim mĕstnje kož- 
dej dwĕ njedźeli. Přerĕznje mam nĕkak 7 do 
10 kemšerjow na kemšach.

Kak to w tajkim wulkim teritoriju z paćer- 
skej wučbu činiće?

To je wot lĕta k lĕtu hinak, dokelž to wot 
toho wotwisuje, kełko paćerskich dźĕći mam 
a hdźe wone bydla. Druhdy přiwjezu je starši 
ke mni, druhdy jĕdu k nim.

Wužiwaće w swojim zastojnskim dźĕle je- 
nož danšćinu?

Na kemšach, při paćerskej wučbje atd. je- 
nož dansce rĕču. Ryzy nĕmsce nječinju ničo, 
to wotpokazam. Druhdy mam pohrjeb abo 
wĕrowanje dwurĕčnje.

Wy maće štyri prĕdowanske mĕstna. Su to 
cyrkwje?

Naše kemše mamy w šulach, w rjadowni- 
skich rumnosćach. Sobotu do kemšow jedyn 
wosadny wšo přihotuje: Blida so wurumuja; 
stolcy so prawje zestajeja; dupa, prĕdowanski 
pult a elektriske pišćełe so nastaja; do kamora 
zatwarjeny wołtar so wotewrĕ. To wubĕrnje 
dźe a dźiwaš so, kak spĕšnje je so rjadownja 
přemĕniła na mału cyrkwičku.

Njewužiwaće potajkim źenje wulke nĕm- 
ske cyrkwje?

Najprjedy korektura: Za nas to njejsu nĕm- 
ske cyrkwje, ałe cUinske, wšak su wone nĕhdy 
jonu danske byli. Za konfirmacije a wĕrowa- 
nja tute cyrkwje časćišo wužiwamy. Ludźo sej 
to přeja, dokelž je tam swjatočnišo. Tute „wu- 
poźčenja" wot nĕmskich wosadow su bjez 
problemow, mamy dźensa — prjedy bĕ to hi- 
nak — dobry pomĕr k nĕmskim fararjam a 
wosadam.

Kak steji z danšćinu w swojbach?

Mamy jenož cyłe mało swojbow, kiž doma 
jenož dansce rĕča. Pola nas zdźerži šuła rĕč. 
W danskich šułach so -  hač na předmjet nĕm- 
čina — jenož dansce wuči. Tež nĕmske dźĕći 
chodźa do danskich šulow, dokelž su naše 
šułe atraktiwniše, přećełniše a nic tak krute 
kaž nĕmske.

Dansku šulu a cyrkej wudźerźuje we hlow- 
nym danski maćemy kraj. Možeće sej polo- 
ženje Danow w Južnej Šleswigskej bjez ma- 
ćerneho kraja předstajić?

To by hubjenje było, jara, jara hubjenje. 
Wot nas 25 fararjow su jenož třo z Južneho 
Šłeswiga a 22 z maćerneho kraja. Wottam 
dostawamy tež nimale wšitcy swoju mzdu. 
Podobnje je to pola wučerjow a druhich, kiž 
za danske nałežnosće w Nĕmskej dźĕłaja. 
Maćerny kraj je za nas najwažniši faktor.

Rozumju, zo je połoženje Serbow wjele 
ćeše hač naše, dokełž nimaće maćerny kraj.

Prowokatiwne prašenje: Čehodla je trje- 
ba, danšćinu w Južnej Šleswigskej zdźeržeć? 
My Serbja smy jenož tu we Łužicy žiwi. Da- 
nojo pak lića miliony w maćernym kraju.

Smy wĕdomi Danojo. Lubujemy dansku 
tolerancu, danske smjeće, łochki žiwjenski 
stil. Lubujemy našu kułturu, našu dansku 
chorhoj, našu krałownu. Při wšĕch składno- 
sćach spĕwamy naše spĕwy a wupowĕsnjemy 
našu chorhoj. Njechamy być Nĕmcy — to 
danske je naša domizna.

Kak posudźujeće přichod danskeje mjeńši- 
ny w Nĕmskej?

Sym optimistiski. Tak dołho kaž danska 
šuła wostanje, wostanje teź danska narodna



mjeńšina a danska cyrkej. A ličba šulerjow 
w danskich šulach je stabilna.

Za 50 lĕt tu hišće budźemy, na dlĕši čas 
njecham prognozy stajeć. Moj předchadnik 
sej mysleše: Nĕtko je konc!, ale ja sym opti- 
mistiski.

Sym přeswĕdčeny, zo budu narodne mjeń- 
šiny kaž my Danojo a tež wy Serbja w přicho- 
dźe wuznamnišu rolu w Europje hrać, hač bĕ 
to dotal.

Prašała so T. M.

Rjany swĕt
Swĕt Boži rjany je, 
to na wšĕch rožach widźiće, 
pisana rdžička 
to kdžda powĕda.

Swĕt B oži rjany je, 
to miie siončko pokaže, 
wobswĕći, zwjeseli 
swĕt cyły šĕroki.

Swĕt Boži krasni so, 
to kožde jasne žorleško 
bĕžace pluskoce, 
pić dawši slĕborne.

Swĕt Boži rjany je, 
na koždu kročel widźiće, 
stworjenčku kdždem u  
Boh čini dobrotu.

Njeznaty basnik

*

150. narodniny 
Hendricha Jordana

Jako mĕjachmy 18. nowembra 1990 w Po- 
pojcach prĕnje serbske kemše po lčtdźesat- 
kach, njezabychmy kemšerki a kemšerjow na 
Hendricha Jordana dopomnić, kotryž zemrĕ 
před 80 lĕtami w Popojcach. Dźens leži Po- 
pojska wosada hižo na rĕčnej hranicy, při 
wšĕm pak je wjace hač 50 ludźi přichwatalo, 
zo bychu kemše w maćemej rĕči swjećili. 
Rozumi so, zo njeje nichto z nich Hendricha 
Jordana na woči zeznał. Snadź je jeho sława 
tež hižo hasnyła w tej wosadźe, hdźež je won 
37 lĕt wučer byt. To poslednje pisa w Nowym 
biografiskim słowniku Gerat Hantška — a 
zamjelčuje nĕšto wažne za Serbow: Hendrich 
Jordan je kantor byt. Za komunistiski čas je 
so tajke nĕšto přeskočiło, dokelž ma nĕšto z 
cyrkwju činič. Skončnje možemy dźens cyłu 
wĕrnosć pisać. Tajki kantor mĕješe w swojej 
wosadźe wjele wjace wliwa hač wučer. Po- 
myslmy jenož na serbske spĕwanje! Snadź tež 
njeje bratr Hantška wĕdźat, što kantor je . . .

Hendrich Jordan narodźi so 20. februara 
1841 w pruskej Hornjej Łužicy. Potajkim 
swjećimy lĕtsa jeho 150. narodniny. Wot
1. 1873 hač do smjerće bydleše a dźĕłaše won 
w Popojcach w Delnjej Łužicy. Bratr Hantška 
pisa wo nim, zo je Hendrich Jordan sam 16 
knihow pisał a pomhal při wudawanju dalšich

dźewjeć. To drje je Goethe syrota porno Jor- 
danej! Bohužel dyrbimy tu bratra Hantšku 
zaso korigować. Knihi njeje Jordan pisał, ale 
je přełožował a zestajał. Z jeho Čitanki na- 
wuknych tež ja jako holc serbsce pisać a čitać. 
Tuton eksemplar hišće dźensa chowam. Jeho 
Drjebjenki ze serbskeje historije a Prĕnje 
dźesać łĕt Maćicy Serbskeje w Delnjej Łužicy 
čitach w swojim času z wulkim zajimom.

To wšo nima zasłužby Hendricha Jordana 
ani kuska pomjeńšić. Won bĕše jara pilny 
muž a pokazowaše lĕnim delnjoserbskim wu- 
čerjam a wučerjam-organistam, kak dyrbjeli 
dźĕłać. Bohužel wosta won sam ze swojim 
horjacym wotčinstwom. Wyše toho zbĕraše 
Jordan wjełe rĕčneho a ludowĕdneho mate- 
riala w Popojcach a wozjewješe jon w hornjo- 
serbskich časopisach. Won pak bĕ tež pjeć 
lĕt soburedaktor delnjoserbskich Brambor- 
skich Nowin a Pratyje. Štož nastupa delnjo- 
serbsku Maćicu Serbsku, to bĕše won jeje 
najwosobniši spĕchowar. Won stajnje poho- 
njowaše, zo by so tež nĕšto činiło.

Što bĕše Hendrich Jordan: Hornjoserb abo 
Delnjoserb? Woboje. Tajkich ludźi trjebamy, 
a potom by w Delnjej Łužicy lĕpje ze serb- 
stwom było. My kłonimy so k jeho česći a 
ličimy jeho z połnym prawom k narodnym 
procowarjam (kaž tež Gerata Hantšku).

N.

*

Přispomnjenčko

W jednej prjedy pola holcow woblubowa- 
nej knize so wopisuje, kak je Robinson cyle 
sam lĕta dołho na wotležanej kupje žiwy był. 
Tak kaž wony Robinson my wšak žiwi być 
njemožemy — a tež njetrjebamy. Mamy dru- 
hich čłowjekow wokoło nas, kotřiž nas trje- 
baja a my jich. Wšitko, štož nas nastupa, na- 
stupa tež druhich. Jenož za nas samych potaj- 
kim žiwi być njemožemy.

A tola njeje přeco lochko z druhimi wuńć. 
Mĕnju pak, zo može koždy sam k tomu přino- 
šować, zo so z dmhimi lĕpje zrozumi.

K tomu po mojim mĕnjenju tež słuša, zo 
njespytam druheho po mojim wobrazu pře- 
mĕnič, ałe jeho respektuju tajkeho, kajkiž je. 
Snano možu tež spytać jeho zrozumić přez 
to, zo so prašam, po kajkich normach so ma 
a što za swoje žiwjenje ma za wosebje wu- 
znamne. A to njejsu přeco moje normy a hod- 
noty. Spoznaju snano tež, zo z jeho dońta a 
nazhonjenja sem je k tutomu nastajenju při- 
šoł.

So wĕ, zo tež ja wupraju, što sym za swoje 
žiwjenje do hodnotow a normow jako prawe 
spoznał. Ale nječinju to, zo bych druheho z 
tym nuzował, tute hodnoty tež přiwzać, ale 
podam je jako poskitk za njeho. A tež hdyž 
moj poskitk njepřiwza, je so w poćahu k nje- 
mu nĕšto přemĕniło. Wĕm nĕtko lĕpje, čeho- 
dla dmhi tak abo hinak mysłi a z tym je tež 
mjezsobna dowĕra rostła. Wšak nĕtko wĕm: 
Druhi ma hinaše wašnja a nahlady hač ja — 
a to nic, dokelž chce z tym mi nĕšto złeho 
načinić. Druhi njeje moj njepřećeł, tež hdyž 
moje mĕnjenje njeje jeho. Možu z nim žiwy 
być w mjezsobnej zhromadnosći. Nochcemy 
to spytać?

S. Albert

Wopyt w Moldawskej
Wjuniju, w času, hdyž koždy, kiž možeše, 

do zapada pućowaše, podachmoj so, Hartwig 
Katzer z Bukec a ja, na puć do wuchoda, 
lĕpje prajene do juhowuchoda, přetož Mol- 
dawska mjezuje z Rumunskej a je z tři a poł 
milionom wobydlerjemi najmjeńša sowjetska 
repubłika. Wjetšina z nich su Moldawčenjo, 
kiž rĕča jako maćeršćinu moldawsce, přiwu- 
znu rĕč z rumunšćinu. Hamtska rĕčje tuchwi- 
lu hišće rušćina. W Moldawskej bydla wyše 
toho Ukraincy we wuchodže, Bołharjo a tur- 
kowscy křesćenjo w juhu. Cyganow zetkaš 
wšudźe.

Nĕkak 300 lĕt knježachu w Moldawskej 
Turjcojo. Mjez swĕtowymaj wojnomaj pak 
slušeše k Rumunskej. My starši znajemy tu- 
ton kraj z mjenom Besarabiska, zwotkel wu- 
pućowachu w 1. 1940 Nĕmcy domoj do Nĕm- 
skeje. W hotelu zetkachmoj skupinu tutych 
Nĕmcow, kotřiž bĕchu wšitcy nĕkak 70 do 80 
lĕt. Woni wopytachu po 50 lĕtach swoj rodny 
kraj. Z parnikom bĕchu jĕli z Wiena po Duna- 
ju a Srjedźnym morju do Odessy a potom 
180 km z busom do Kišinjowa, do stolicy kraja 
z nĕhdźe 400 000 wobydlerjemi.

Tajke naju pućowanje by před 100 lĕtami 
nĕkotre tydźenje trało, z lĕtadłom pak je 
wone wĕc nĕkotrych hodźinow. Po starće w 
Drježdźanach přizemichmy za ani hišće dwĕ 
hodźinje na mjezynarodnym łĕtanišću Še- 
rjemjetjewo II w sewjeru Moskwy. Zo bych- 
moj do Kišinjowa dale lećeć mohłoj, dyr- 
bjachmoj na lĕtanišćo Wnukowo w juhu Mo- 
skwy. W lĕtadle bĕchmoj so z inženjerom 
rozmołwjałoj, kiž zastupowaše ratarskoma- 
šinski kombinat Postup hižo wosom lĕt w 
Moskwje, a won bĕ zwołniwy, naju na konc 
metrozastanišćow, nĕkak 35 km, přewodźeć. 
Wottam mĕješe naju bus 511 na lĕtanišćo do- 
wjezć. Na naju zbožo čakaše hižo bus, a bĕch- 
moj wjesołaj, za 40 kopjejkow jĕzbnych pje- 
njez (nĕkak 1,40 hr) naš zamĕr docpĕć. Nĕtk 
dyrbjachmoj „jenož“ hišće 1 350 km lećeć. 
Wotłećeć mĕjachmoj w 22 hodź., štož wo- 
znamjenješe přez štyri hodźiny čakanskeho 
časa, chwile za jĕdź a piće a za swoje studije.

Wulka čakanska hala bĕ napjelnjena z lu- 
dźimi najwšelakorišich narodnosćow. Mnozy 
z nich spachu na ławkach, druzy slĕdowachu 
stejo telewizijny program. Wšitcy dyrbjachu 
čakać, nĕkotři samo dlĕje hač dwanaće ho- 
dźin. Podla mje sedźeše žona z Baku při Ka- 
spiskim morju a wona wočakowaše swojeho 
syna ze swojbu, kiž mĕješe rano w pjećich ze 
zemskopłunoweho wobwoda sewjernje po- 
larneho kruha přilećeć. Při čakanju su tući 
ludźo sćerpliwiši hač my.

Skončnje bĕ tak daloko, zo možachmoj k 
wuchodej za wukrajnikow hić. Zawjazadła so 
znowa roentgenowachu, hewak možachmoj 
swobodnje kontrole přeńć. Z namaj lećachu 
hišće šwedscy monterojo a nĕkak sto Mo- 
skowskich dźĕći na prozdniny do Moldawske- 
je. Wječor w dźesaćich bĕ hišće swĕtły dźeń, 
a we wysokosći tysac metrow rozžohnowa so 
słončko ze swojimi poslednimi pmhami hakle 
nĕkak w jĕdnaćich z nami.

Nĕhdźe połdra hodźiny traješe łĕt, a nĕtko- 
le bĕchmoj wćipnaj, hač je telegram tež naju 
hosćićelow docpĕł. Najprjedy pak překwapi 
naju ze swojimi rozmĕrami lĕtanišćo a jeho 
moderne wuhotowanje. Po tym zo bĕchmoj 
swoje wačoki dostaloj, rozhladowachmoj so 
za swojimi hosćićelemi, z kotrychž jenož



jednoho znajachmoj. A woprawdźe, witanje 
bĕ kaž ze starodawnymi přećelemi. Do- 
stachmoj koždy tři naliki, štož bĕ za naju 
njezwučene, a jĕdźechmy z minibusom do 
mĕsta do hotela Inturist wosrjedź Kišinjowa. 
Tam přewodźachu naju hosćićeljo do jstwy, 
jedyn njeseše karton a druhi plastowy kani- 
ster, štož pak namaj ničo njepraješe. Hakle 
w stwĕ zhonichmoj, zo so w hotelu w tutym 
času hižo ničo k jĕdźi njepředawa, a tuž bĕchu 
woni nĕšto sobu přinjesli: chlĕb, korki, toma- 
ty a brojlerje. Škleńčki tež. Nĕtk hakle so 
domyslichmoj, zo bĕ w kanistru moldawske 
wino, a tuž jĕdźachmy a pijachmy po pozdnje- 
je nocy.

Přichodny dźeń zdypkom w dźewjećich 
wotewzachu naju naši hosćićeljo. Nĕtkole jĕ- 
dźechmy do sowchozy we wsy Speja při rĕce 
Dnjestru, štož bĕše naju poprawny zamĕr, na 
wopyt. Po puću předstajichu naju hišće před- 
sydźe wokrjesa Nowy Aniensk, kiž bĕše ha- 
kle krotki čas w tutym zastojnstwje. Do toho 
bĕ předsyda jednoho statneho kubła, kotre- 
hož přistajeni pak nochcychu jeho wotedać, 
tak zo tuchwilu dwĕ funkciji zastaraše. W je- 
ho skromnej dźĕłarni wisaštej dwaj Lenino- 
wej wobrazaj, jedyn za a jedyn před nim. Tak 
pońdźe wĕsće prawy puć. Rĕčachmy wo na- 
šim přichodźe a wo našich organizaciskich 
strukturach. Tež woni maja wulke problemy. 
Předsyda rozprav^eše nam wo jednostron- 
skim natwarje industrije a wo zanjechanju 
socialnych naležnosćow kaž n. př. bydlenjo- 
twara. W jeho ratarskim wokrjesu chce pře- 
dźĕłanske zawody załožić, tola wšitko so hi- 
šće statnje nawjeduje. Priwatni předewza- 
ćeljo so jenož jara wahajo hibaja.

Na našim puću do Speje widźachmy winicy 
a sadowe płantaže, słončne rože, ječmjeń, 
pšeńcu, majs a cokorowu rĕpu. Widźachmy 
čornu podu, čornu kaž naše brikety. Whorka- 
tej krajinje rozpřestrĕwachu so wsy, ale wi- 
dźachmy jenož třĕchi — koždy dom bĕše ze 
zelenym wobdaty, z winowymi lawbami a ze 
sadowymi štomami. Worješiny wobrubjachu 
drohi kilometry a w dworach skićachu 
chłodk. Bohužeł bĕchu tute lĕto, kaž pola 
nas tež, kćenja zmjerznyli. Tak wočakowachu 
naši hosćićeljo drje dobre winowe žnĕ, ale 
mało sadu.

W Speji witachu naju kaž statnych hosći z 
chlĕbom a sełu, a wšo natočichu wideo, štož 
možachmy sej hnydom wobhładać. Tute stat- 
ne kubło je poprawom wulkozahrodnistwo. 
Na třiceći hektarach plahuja korki a tomaty 
w rostłinarnjach, kiž tepja so ze zemskim płu- 
nom, při čimž pak južne słončko mocnje 
pomha. Symjo dostawaja z Nižozemskeje, a 
moj dźiwachmoj so jenož nad kwalitu, sło- 
dom a wunoškami. Produkty z rostlinarnje 
da statne wikowanje zdźĕla z lĕtadłom na 
dałoki sewjer do wolijowych a industrijowych 
wobwodow transportować.

Potom wopytachmy winowu pincu. W 
1 20() dubowych sudach składuja dwĕ łĕće 
ćežke słodke wino, kiž so potom do tankow 
pjelni. Wšĕdnemu winu bjez přidawka cokora 
rĕkaja cyrkwinske wino. Dokelž spoznach 
prawje borze strach při woptawanju wina, 
mĕjach so z procha a wuchodźowach so podłu 
Dnjestra. Winowe kubło bč w 1. 1860 Franco- 
za załožił, a car bĕ jemu je darił. Po dołhim 
drjewjanym reblu kulachu tehdom winowe 
sudy k Dnjestrej na parnik, kiž dowjeze je 
po wodnym puću do Odessy a dale do Franco- 
skeje.

Dale bĕehmoj hosćej w instituće za plaho- 
wanje zeleniny, hdźež plahowachu nowe dru- 
žiny a hdźež so symjo rozmnožowaše. Dokelž 
maja tam wob lĕto jenož mało spadkow, nĕ- 
kak połojcu telko kaž pola nas, podešćuja 
pola z wodu z Dnjestra. Płodna čorna poda 
dawa drje wjerškowe wunoški, tola woda słu- 
ša k tomu. Wulke pola bĕchu porjadnje wob- 
dźĕłane, poda bĕ mjelna a ćopła. Woni praja- 
chu namaj, zo hižo nĕkotre lĕta herbicidy 
njenałožuja.

Dalši sowchoz z pjeć tysac hektarami pla- 
howaše na 280 hektarach tomaty, dale wino 
a sad, słončne rože, papriku a cuchini. Hač 
so tute mnostwa tež porjadnje žnĕja a předźĕ- 
łaja, je moje prašenje. We wsach widźachmoj 
wšudźom studnje, hdźež z pomocu rjećazow 
z bowami wodu čerpachu. Tola kanalizacija 
a krute puće pobrachowachu, za to pak zwja- 
zowace drohi zdźĕla asfaltowachu. Za to a 
za zastaranje łudnosće z twaršćiznami bĕ to- 
horunja sowchoz zamołwity.

Farar ze Speje jĕzdźeše z awtom Lada- 
Niwa, kiž budźe w zymje a při dešću derje 
trjebać moc, kaž sej to předstajam. Po njewje- 
drowym zliwku lčpješe čorna zemja kaž lĕpk 
na poduši. A přichodny dźeń bĕ wšitko zaso 
suche, tajkapřepušćata wonaje. Rady chcych 
domske wot nutřka widźeć, kiž su nimale 
wšitke 6 x 6 m a po 2,20 m wysokosće je třĕ- 
cha. To pak so mi njeporadźi. Płot z deskow 
a stabiłne wrota dowolichu lĕdma pohład na 
dwor.

Jonu njedźełu jĕdźechmy do Odessy. Borze 
miny so horkata krajina, a droha bĕ runa kaž 
smuha. Pola z ječmjenjom, majsom a słonč- 
nymi rožemi zdachu so w runinje hišće wjet- 
še. Wjesne tafle a pućniki bĕchu w mol- 
dawskej a ruskej rĕći. W Ukrainje za Dnje- 
strom, kiž hišće k Moldawskej słuša, bĕ moł- 
dawske pismo wotdrapane. Znamjenja 
přećiwkow? Po štyrjoch hodźinach w busu a 
180 km po puću wočakowaše nas na kromje 
mĕsta prĕnja atrakcija: hoberski bazar z doł- 
hosću połdra kilometera. Dźesać rjadow pře- 
dawarjow jedyn při druhim po cyłej płoninje 
a dźesać tysac abo wjace kupcow. Koždy mĕ- 
ješe swoj poskitk před sobu na zemi ležo. 
Štož njebĕ mĕstno namakał, nošeše jon před 
ćĕłom. Wšitko, štož bĕ žadne a we wobcho- 
dach njebĕ dostać, so tu za njesmĕrne płaći- 
zny poskićeše, předewšĕm pak kosmetiske 
artikle, truhanske aparaty, mydło, zubna pa- 
sta, zubne šćĕtki, šaty a črije, T-shirty a jean- 
sowa drasta. Dokelž je Odessa přistawne mĕ- 
sto, přinjesu drje namornicy wjełe tworow z 
wukraja sobu.

Mĕsto bĕch sej rjeńše předstajił. Wulkotny 
napohład na přistaw a Odessaski zaliw maš 
z Puškinowych schodow, kiž wjedu z přistawa 
do homjeho mĕsta. Wot deleka možeš za pjeć 
kopjejkow po bĕžatych schodach horje jĕć, 
dele pak nĕhdźe dwĕ sćĕ schodźenkow bĕžeć.

Na dompuću pozastachmy njedaloko ma- 
łeho kĕrchowa. Přisłušna wjes bĕ nĕkak kilo- 
meter zdalena. Na kĕrchowje widźachmy 
drjewjane křiže a tež kamjentne pomniki, 
dale dwaj čerstwej rowaj bjez wĕncow. Jedyn 
z njeju drje bĕ dźĕćaey row z kwĕćelom a 
škłeńcu plackow na nim. W druhej wsy bĕ 
kĕrchow wosrjedź wsy. Tam bĕchu křiže ze 
železnych rołow skowane a zelene abo modre 
nabarbjene.

Njedaloko našeho hotela bĕ ruska prawo- 
sławna cyrkej. Jonu dopołdnja sej ju wobhla- 
dachmy. W předrumnosći předawachu ikony

a swĕčki, a ja kupich sej mału ikonu. Zbyt- 
nych šĕsćdźesać kopjejkow chcych do pokla- 
dnicy tyknyć, tola žona mi wotwobara a da 
mi za nje dwĕ swĕčce, kiž tyknych před swje- 
ćatkom do swĕčnika. Na połsta swĕčkow so 
tam hižo swĕćeše. Při podlanskim wołtarju 
swjećeše duchowny domjacu ikonu, a cyła 
swojba bĕ tam zhromadźena.

Duchowny tuteje cyrkwje bĕ so do najwy- 
šeho sowjeta republiki wuzwołił. Naju pře- 
wodnicy prajichu namaj, zo wobknježi won 
štyri cuze rĕče a namaka tež za ćežke prašenja 
stajnje dobre rozrisanje.

Naju hosćićeljo procowachu so z wulkej 
lubosću, namaj wjełe pokazać a swoje staro- 
sće a problemy wujasnić. Najwjetši problem 
su bydlenja a dospołnje njedosahacy poskitk 
tworow.

Što bĕ nĕtk zamĕr naju pućowanja? 
Chcychmoj znajomstwa skrućić, problemy a 
wumĕnjenja zeznać a snano za přichodne lĕta 
kooperaciju do žiwjenja zwołać. Možemy 
symjentne bĕmy poskićić a słodne tomaty 
wotebĕrać. Wĕzo su we wokomiku hišće za- 
dźĕwki při wikowanju. Pytnychmoj, zo tež 
tam přemysluja, kak by mohło lĕpje hić. K 
tomu so ruski přewrot jewi. Předsyda rostli- 
narskeho kompleksa bĕ tež zaposłanc krajne- 
ho sowjeta a předsyda komisije za zwiski z 
wukrajom. W tutym zwisku bĕehmoj tež jonu 
na wobjedźe w hostnym domje moldawskeje 
republiki. To bĕ wĕzo wulki přećiwk porno 
jednoremu ludej. Koždy zaposłanc mĕješe 
wulku dźĕłarnju, wukładźenu z parketom a 
tepichami, wyše toho přeco dwaj hromadźe 
lĕharnju. Naju tołmačer, kiž bĕ přistajeny mi- 
nisterstwa za ratarstwo, powĕdaše namaj, zo 
ma bydlenje, 30 m2 wulke, a w nim bydli pjeć 
ludźi. Dokelž njeje rum za pjeć łožow, spi 
won na špundowanju.

Hišće jonu: Kajke přećiwki! Poda, tak do- 
bra, zo nimale wšitko tam rosće, a jednory 
lud je žiwy w chudobje a bĕdźe w přirunanju 
z nami. Wojna před 45 lĕtami njemože tola 
na wšĕm wina być. Skerje je to hospodarski 
system, kiž je njekmany.

Na dnju naju domojlĕta bĕchu naju hosći- 
ćeljo zdypkom w hotelu. Połsta kilometrow 
je za ruske zdałenosće kaž w susodstwje. 
Wĕzo bĕchu hižo w pjećich rano dyrbjeli wot- 
jĕć. Ćeže mĕješe moj přećeł Katzer z rozdźĕl- 
nymi časami: Moskowski čas rĕka dwĕ ho- 
dźinje dale, mĕstny čas hodźinu dale, a w 
Nĕmskej woznamjenja to dwĕ hodźinje poz- 
dźišo. Lĕtanske plany podawaja po cyłym 
Sowjetskim zwjazku jednotnje Moskowski 
čas. To dyrbiš hižo trochu ličić.

Na rozžohnowanje posnĕdachmy hišće raz 
na parkowanišću před lĕtanišćom. Znaty kar- 
ton z tomatami, korkami, brojlerjemi a chlĕ- 
bom a k tomu čorny kanister z „cyrkwinskim 
winom“.

Hišće jednu epizodu z Moskwy chcu po- 
dać. W Kišinjowje bĕchu třiceći stopnjow ćo- 
płoty, a při našim přizemjenju w Moskwje 
dźĕše so při dwanaće stopnjach dešćik. Azaso 
dyrbjachmoj z juha na sewjer mĕsta, a tuž 
prašach so šofera z taksu za płaćiznu. Won 
mi wotmołwi: Dokelž staj priwatnikaj, płaći 
to sto rublow, štož rĕka po našich płaćiznach 
360 hriwnow. Statny tarif by 12 do 15 rublow 
był. To pak nochcyše so namaj płaćić. TUž 
pytachmoj naš bus 511 a borze wotjĕdźech- 
moj, dale štyrceći mjeńšinow z metro z pře- 
stupjenjom, štož płaćeše naju pjeć kopjejkow. 
Zaso prašenje na domorodnych, jĕzba z tram-



wajku tři stacije a zaso pytanje za busom, kiž 
nas do Šerjemjetjewo II dowjeze. Za cyłu 
jĕzbu zapłaćichmoj štyri a poł rubla. Nĕtk 
dyrbjachmoj zaso štyri hodźiny čakać, čas za 
studije w mjezynarodnym swĕće. Tute lĕtani- 
šćo bĕchu zapadni Nĕmcy za olympiadu 1980 
natwarili. Štož njebĕ w porjadku, bĕ gastro- 
nomija. Ćeńku kałowu poliwku pak tola hi- 
šće dostachmoj.

Start w Moskwje bĕ w 19.30 hodź. a přilĕt 
do Berlina w 19.20 hodź. Tak to je z časom. 
Mĕjachmoj rjane pućowanje z wjele zaćišće- 
mi a z nazhonjenej hosćićelskosću za sobu. 
Dźakowano serbšćinje možeš so tam derje 
dorozumić, wšo by tež bjez tołmačerja šło.

Kurt Latka

*

Wšĕdna njedźela

Tež dźens wjeseli so koždy na konc tydźe- 
nja, na nĕkotre hodžinki swobodneho časa.

Runje tak bĕ to za čas mojeho dźĕćatstwa. 
W našim małym ratarstwje bĕchu wšĕdne dny 
z dźĕłom nakopjene, a wjeseło na njedźelu 
bĕ ćim wjetše. Skot drje dyrbješe so tež pico- 
wać, při wšĕm pak wosta hišće chwile za roz- 
pominanje.

Njedźela so w prawym zmysle słowa přiho- 
towaše a započa so poprawom hižo sobotu. 
Hdyž njebĕchu runjewon nuzne žnjenske 
dźĕła, skonči so dźĕło na polu hižo před wo- 
bjedom. Popołdnju jĕdźeše so hišće po picu, 
mjećeše so dwor a žony rjedźachu domske. 
Hižo wokoło šesćich wječerjachmy. Hladajo 
na njedźelu wšitkim lĕpje słodźeše, a tydźeń 
zakonči so z hodnoćenjom posłednich dnjow. 
Nan zapali sej cigaru, wobeńdźe dwor a džĕše 
hišće na luki. Na tutym puću smĕdźach jeho 
přewodźeć. Nĕtk mĕjach składnosć so jeho 
wuwoprašować za wulkosću hwĕzdow a za 
zmysłomžiwjenja. Mi schadźeše prĕnje zdaće 
wo njezapřimliwosći časa a wĕčnosće, wo při- 
padnosći a bojskej zamĕrnosći.

Njedźela započa so z mojim zwĕsćenjom, 
zo je nan hišće we łožu. No, a kak so z nanom 
tołkachmoj a tłočachmoj, štož so hakle za- 
konči, hdyž mać do lĕharnje zastupi a namaj 
lĕnjuchow nadawa, dokelž snĕdań hižo na 
blidźe steješe a koń z hłodom rjehotaše.

K snĕdani zhromadźi so tež njedźelu cyła 
swojba. Hdyž ja pozdźišo potom na reje cho- 
dźach a druhdy jenož dwĕ hodźinje spać mo- 
žach, njedźelu rano pak dyrbjach sobu za bli- 
dom sedźeć a snĕdać. Tute wašnje njespytach 
ani jonu zranić.

Rańše hodźiny bĕchu napjelnjene z roz- 
mołwami, ke kotrymž wšĕdny dźeń chwile 
njebĕše. Potom přihotowachmy so na kemše. 
Naša wjeska njemĕješe Boži dom, a tuž dyr- 
bjachmy z kolesom do bliskich Wojerec jĕć. 
Kotesa dyrbjach wot šesteho žiwjenskeho 
lĕta ja rjedźić a přepruwować. Přeco to z wje- 
selom nječinjach, tola titka plackow, kotraž 
mi njedźelu kiwaše, mje pohonjowaše. Wopyt 
kemšow bĕ kruće rjadowany. Staršej a wobĕ 
wowce so tydźensce wotmĕnjachu. Jenož na 
rćčnych časach kaž hody, jutry, swjatki, refor- 
maciski śwjedźeń abo žnjowy dźakny swje- 
dźeń jĕdźeše swojba zhromadnje kemši. Na 
tutych swjatych dnjach tež nĕšto pozdźišo 
wobjedowachmy.

*

Tola nĕtko pak wšo po rjedźe.
Rozbudźenosć knježeše nimale přeco, 

hdyž chcyštaj nan a mać ketriši jĕć. Mać mĕje- 
še hač do poslednjeho wokomika drobny skot 
zastarać a spyta so w chwatku přewoblekać, 
při čimž ju nan ze swojimi přećemi za košlu, 
za šlipsom a manšetowymi kneflemi na staj- 
nosći myleše.

Nan steješe hižo z kolesom před durjemi 
a wołaše přeco zaso za maćerju. Hdyž so 
wona potom bjez dycha we wrotach zjewi, 
bĕ najwjetši čas, zdypkom kemši dojĕć. Z 
wowkomaj bĕ to hinak. Hižo hodźinu před 
započatkom Božeje słužby bĕštej připrawje- 
nej. Nan přepruwowa hišće raz powĕtr na 
kolesomaj, a potom wonej wotjĕdźeštej.

Na tutym mĕsinje chcu ja wo jednej wose- 
bitosći powĕdać. Wowka z nanoweje strony 
mĕješe třikoleso, ale žane powšitkowne prĕd- 
ku z jednym kolesom a zady z dwĕmaj, ale 
nawopak. Potajkim jara dźiwna wĕc. K°leso 
wowki z maćerneje strony bĕše tež wosebite. 
Njemĕješe prozdnobĕh a pedalej mĕješe z 
wotrymi končkami. Mojej wbohej bristwje 
bĕštej to hustodosć začuwaloj.

Z tutymaj kolesomaj wotjĕdźeštej wowce 
drje nic tak chĕtře kaž staršej, ale poł hodźiny 
do započatka kemšow bĕštej před cyrkwju. 
A to tež chcyštej, přetož tam zetkachu so 
kemšerjo ze wšĕch wokołnych Wojerowskich 
wsow. Jedna wowka pytaše syna Jana a při- 
chodnu dźowku z Horow a druha znatych z 
prjedawšeho Lubuša, kiž bĕ wuhla dla zwot- 
torhany.

Hdyž so potom domoj wrććištej, mĕještej 
wjele powĕdać a ja dostaeh titku plackow.

*

K mojim najrjeńšim dopomnjenkam na čas 
dźĕćatstwa słuša hodźina mjez nawrotom 
wote mšĕ a wobjedom. W tutej hodźinje se- 
dźachmy za wulkim blidom w dobrej stwĕ a 
wotmĕwachmy takrjec domjacu pobožnosć. 
Ton dźĕl, kiž poby w ćyrkwi, rozprawješe wo 
nazhonjenym. Spĕwachmy hišće raz kĕrluše 
a wosebje ćežke so zwučowachu. Naš nan a 
jeho mać možeštaj derje spĕwać a poslednja 
bĕše w młodych lĕtach samo kantorka była. 
Hdyž rytmus to dowoli, zmĕni druhdy bjez 
wobmyslenja rjany tekst z hinašej woblubo- 
wanej melodiju. Sćenje a prĕdowanske słowa 
so hišće raz přečitachu, a potom so słowa 
rozpominachu. Haj, to dźĕše tak daloko, zo 
so praji: „Potajkim tute stowa bych ja hinak 
wukładowat kaž farar."

Najrjeńše na tutej hodźinje bĕ za mnje, zo 
možach tež ja k tutej rozmolwje swoje dźĕ- 
sćowske myste dodać. Dorosćeni bjerjechu 
mje chutnje a wotmotwichu na moje praše- 
nja. Wroćo zhtadujo na tutćn čas je mi jasne, 
zo wučinješe hodnota tutych hodźinow pře- 
dewšĕm w „sobu k tomu słušeć“ a „wosrjedź 
toho być“ .

*

Wobjed bĕ potom dalši wjeršk njedźele. 
Won započa a skonči so z dlĕšej modlitwu. 
Jenož njedźetu mĕjachmy pječeń a k tomu 
hišće poliwku. W našich hotanskieh wsach



nječinješe so z wobjedom wšĕdny dźeń 
wjele dźĕla. Jara husto jĕdźachmy samo- 
bĕlene bĕrny z najwšelakorišimi přidawka- 
mi kaž z twarohom, lanym wolijom, jeri- 
jom, połćom abo ze wšelakimi juškami. 
Tež hejduš a jahły hrajachu w našej jĕdźi 
wulku rolu. Na koždy pad bĕše pječeń je- 
nož njedźelu.

Po wobjedźe činješe koždy, štož so jemu 
spodobaše, a popołdnju dawaše zaso nĕšto 
wosebite: šalku bunjaceho kofeja a ty- 
kanc. Jełizo njebĕše nĕkajki wopyt plano- 
wany abo wučinjeny, dźĕše nan zwjetša po- 
połdnju do korčmy karty hrać. Pak do 
korčmy ',K  zelenemu wĕncej“ na hłownej 
droze pak do „Hońtwjerja“ we wsy. Toła 
tutej oficialnej pomjenowani so lĕdma

*

Ze Serbow młodšeje 
zańdźenosće 

Wo tajkich a hinašich ludźoch
Hodowne čisło „Pomhaj Boh“ je mje po- 

hnuło, skončnje zaso raz serbske pjero do 
ruki wzać. Wuznawam, zo sym interview z 
knjezom Korłu Nałijom „Naša swojbna trage- 
dija . . a Gerharda Wirthowu rozprawu „Nĕ- 
kotre dopomnjeća" z wulkim zajimom a hnu- 
ćom čitał.

Wirthowemu nastawkej chcu hišće dodać, 
zo bu w lĕće 1945 tež moj Šešowski wuj Jan 
Kunašk zawlečeny a njeje so wjace nawroćił. 
A naspomnjeny Pawłuš, tohorunja ze Šešowa 
pola Njeswačidła, bĕše mojeje maćerje wuj. 
Wĕm, zo njebĕše Pawłušec Handrij nĕkajki 
złostnik. Wobaj, Kunašk a Pawluš, bĕštaj nje- 
winowataj a staj so stałoj z woporom čerwje- 
neho fašizma.

Wosebje pak chcu so zabĕrać z inter- 
viewom z Korlu Nalijom, na kotrehož so ze 
swojich Budyskich lĕt hišće jara derje dopo- 
minam. Won tehdom njechodźeše potuleny 
po Budyšinje, ale z wĕstej hordosću. Serb ze 
złotym rjapom! A tola njejsym wšitko wo tych 
křiwdach a přesćĕhowanjach wĕdźał, za ko- 
trež smĕdźeše so won serbskim a nĕmskim 
stałinistam dźakować. Wĕzo znaju tež jeho 
mtodšeho bratra Jana jara derje. Dźĕłachmoj 
nĕhdy hromadźe w serbskim nowinarstwje, 
won w „Płomjenju“ a ja w „Nowej dobje". 
Před nĕkotrymi lĕtami zetkach jeho na jednej 
Zwickawskej hasy, wšako bydlimoj wobaj 
njedaloko tutoho sakskeho wulkomĕsta, je- 
nož koždy na druhim koncu.

Mi pak dźe dźensa wo tamneho Nałija, wo 
Pawoła! Hdyž w lĕće 1954 jako wolontar w 
redakciji „Noweje Doby“ započach, tehdom 
hišće pod Jurjom Wuješom, kotryž wšak tež 
swoje wušparanja mĕješe ze „stronu“, ze- 
znach so bliže z Pawołom Nalijom. Won tam 
za ton čas nawjedowaše tak mjenowany Do- 
mowinski wotrjad a bu takrjec moj prĕni wot- 
rjadnik. Won kładźeše mi nastawki, rozpra- 
wy a dopisy na blido, zo bych je za nowinu 
wobdźĕłał. Słyšu hišće jeho Wojerowsku na- 
rĕč, Židźinjanski dialekt. Wot njeho sym na- 
wuknył, sčinić z dwustronskeje wobšĕrneje 
rozprawy pjećrjadkowsku powĕsć. Pawoł Na- 
lij mĕješe na mnje — wĕdomje abo njewĕ- 
domje -  wulki wliw, štož nastupa serbstwo, 
a tež, štož nastupa politisku zmysłenosć. Sym 
jako mtoduški redaktor borze pytnył a spo-

trjebaštej. Praješe so jenož: „Du na chwil- 
ku k Šimankecom abo k Nicolaisecom.“ 
Wĕzo nastachu z tuteje chwilki druhdy tež 
nĕkotre hodźiny, a mać dyrbješe wječor 
sama skot picować.

Njezańdźe pak žana njedźela, zo njeby 
so susod wopytał abo zo njeby susod k 
nam přišoł. Scyła steješe a steji dźens hišće 
susod na samsnym stopjenju kaž najbłiše 
přećelstwo. Na ročnych časach kaž hody, 
Nowe lĕto, jutry słuša susodej prĕni wo- 
pyt. Tute hodnoćenje pochadźa zdźĕla z 
mjezsobneje wotwisnosće, přetož nimale 
kožde ratarstwo mĕješe jenož jednoho 
konja a přibĕraca mechanizacija, syčawy, 
bĕrnjacy kopak a nĕkotryžkułi ćežki 
žnjenski woz źadaše sej znajmjeńša dweju
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znał, zo bĕ sej Pawot Nałij pod natwarom 
socialistiskeje towaršnosće poprawom nĕšto 
cyle druhe předstajił. Na njeho spominam z 
wułkej džakownosću a žadam sej jeho zjawnu 
rehabilitaciju!

Tehdom wšak sydachu na Domowinskich 
a serbskich nowinarskich stolcach tajcy a hi- 
naši ludźo, mjez nimi cyła šwita wotlĕpjerjow, 
čušlakow, haj šamałych judašow. Jim njeje šło 
wo serbsku wĕc, wo traće serbstwa. Woni bĕ- 
chu wotročcy stalinistiskeje strony, kotraž so 
dźensa jenož hinak mjenuje. A tajkim ludźom 
mamy so sobu za to dźakować, zo steji naš 
serbski lud na čerwjenej lisćinje wohroženych 
narodnosćow na wažnym mĕstnje.

Pawoła Nalijowe wustupowanje, jeho 
sprawne a hustodosć sarkastiske rĕčenje bĕše 
wĕzo serbskim „čekistam“ podhladne a 
znate.

Tuž so njetrjebam dźiwać, zo so mje 
stasijowcy w lĕće 1958, jako mje w Drježdźa- 
nach na Budyskej droze mĕsacy dołho w pa- 
zorach mĕjachu, tež raz cyłe připadnje za mo- 
jim znajomstwom z Pawołom Nalijom praša- 
chu. Wurĕčach so z tym, zo mĕjach z nim 
jenož słužbnje činić, a to tež pomĕrnje krotki 
čas.

Nĕtkole wĕm, čehodła so mje za Pawołom 
Nalijom prašachu a mojedla nic za prjeda- 
wšim šefredaktorom „Noweje doby“. Serbski 
žumalist Mĕrćin Volkel wuchwaluje tutoho 
muža we swojej, wĕzo z čerwjenym pjerom 
spisanej knize „Serbske nowiny a časopisy w 
zašłosći a přitomnosći“, zo bu won „z noše- 
rjom a zwoprawdźerjom principow socialisti- 
skeje žumalistiki w serbskim nowinarstwje" 
(strona 143). A tute principy žadachu sej swo- 
je wopory!

Nĕtkole wĕm, čehodla so mje tehdom w 
Drježdźanach njeprašachu za wonym zasa- 
kłym serbskim towaršom a funkcionaram ze 
znatym serbskim mjenom, kotryž so wĕsty 
čas do mojeho zajeća w redakciji „Noweje 
Doby“ zjewi a tam w nadawku „strony“ (?) 
wĕste „dźĕto“ wukonješe. Tež serbskim rata- 
rjam je jeho mjeno hišće derje znate. Won 
bĕše jedyn z tych, kotřiž jim w lĕće 1960 „so- 
cialistiske nalĕćo" wobradźichu, a jich z 
wohidnymi metodami do prodmstwow nuzo- 
wachu. Jako dźak najskerje smĕdźeše tuton 
z Radworskich končin pochadźacy muž poz- 
dźišo direktora w Markkleebergskej wusta- 
jeńcy hrać, ale tež zaso jenož wĕsty čas.

Nĕtkole wĕm, čehodla so mje njeprašachu 
za šĕrej eminencu Domowinskeje organizaci-

konjow. Najwažniše dźĕła so tuź zhromad- 
nje dokonjachu. Nocna straža w konjencu, 
hdyž mĕješe kobła žrĕbić, abo w hrodźi, 
hdyž kruwa ćežko ćeleše, njebĕ bjez suso- 
da předstajić. Tola je tež hišće nĕšto druhe, 
štož čini susoda k najblišemu přećelej. Je 
to wona w ćĕmnosći lĕtstotkow rosćena 
česćownosć, kotraž wuwiwaše so z pomocy 
w nuzy wohenja, z radosće nad nowonaro- 
dźenym a tež ze sobužarowanja při smjerći 
jednoho stawa w susodstwje.

Jan  Kasper, Ćisk
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je, wĕstym doktorom, kotryž pak najebać 
mjena njesłuša do mojeho přiwuznistwa. 
Jeho so my redaktorojo, kotřiž njebĕchmy 
SEDacy, woprawdźe bojachmy.

Nĕtkole wĕm, čehodla so mje njeprašachu 
za mojim nĕhdyšim serbskim wučerjom z tym 
ryzy nĕmskim mjenom, poła kotrehož sym w 
Rakecach a pozdźišo w Budyšinje do šule 
chodźił. Konc štyrcetych łĕt bĕ mi won do 
poezijoweho albuma tajke dušne serbske 
hrončko wo dobrych čłowjeskich skutkach 
napisał. Hač drje je so sam po nim mĕł? W 
zrudnym lĕće 1953 je won nam serbskim wy- 
šim šulerjam w Budyšinje z wulkim wjeselom, 
haj ze zahoritosću rozprawjat, kak su 
stasijowcy po poraženju tudoweho zbĕžka 
potrjechenych wobdźĕlnikow honili a po 
stach na nakładne awta zmjetali a do jastwow 
stykali. Ja sym tutych wbohich mužow w Bu- 
dyšinje zeznał, k smjerći zasudźenych a po- 
tom tola hišće k dołholĕtnym pokutam „wob- 
hnadźenych“.

Nĕ, woni so mje w Drježdźanach tež nje- 
prašachu za wosobami, kotrež tehdom koka- 
chu na Pĕtra Jordanowej w tak mjenowanym 
„Serbskim zarjedźe“ , kotryž mĕješe w bĕhu 
lĕt wšelake pomjenowanja. Bĕše to tola hnĕz- 
do, filialka Mielkec imperija, hdźež tak a tak 
jedyn druheho wobkedźbowaše.

Njedźiwam so, zo mje tehdom konc meje 
1958 w Budyšinje na Mattigowej witachu ze 
słowami: „Schulze, Sie haben ein ausgespro- 
chenes Mitteilungsbediirfnis!" Poprawom je 
to za młodeho redaktora jara dobre wuswĕd- 
čenje — bohužel jenož wot wopačnych łudži!

Pawoł Nalij bu, toho sym sej wĕsty, lĕta 
dołho wobkedźbowany, zawĕsće hižo wot 
toho dnja, jako bĕ so z Južnosłowjanskeje 
nawroćił do Łužicy. Snano bychu tež mje dlĕ- 
je wobkedźbowali a potom ćim kmćišo po- 
chtostali. Mĕjach pak hižo šwedski wizum w 
kapsy, dokelž chcych w lĕću lĕta 1958 do 
Šwedskeje na swĕtowe mišterstwa w kopańcy 
sej dojĕć. Strašne bjezstrašnostne organy so 
bojachu, zo jim twochnu.

Po mojej jatbje w Drježdźanach a Budyši- 
nje wuhladach Pawota Nalija započatk šĕsć- 
dźesatych lĕt na Budyskej Dwomišćowej dro- 
ze. Dźĕch mnje do mĕsta a won chwataše na 
ćah. Nimoducy zawota na mnje: „Hinco, Ar- 
beit macht frei!“ To bĕše tola hesło z hitler- 
skeho koncentraciskeho lĕhwa! Tajke sarka- 
zmy bĕchu typiske za Pawoła Nalija. Hdy by 
won tehdom wĕdźał, što jemu kćĕje! A to 
bĕše moje poslednje krotke zetkanje z nim.



Won studowaše tehdom w Lipsku a ja dźĕ- 
łach w Njeswačidle na serbskej superinten- 
denturje. W lĕću lĕta 1960 jeho zajachu. To 
hišće w Njeswačidle zhonich. A wo jeho zaž- 
nej smjerći dostach powĕsć jara pozdźe, hdyž 
wjace we Łužicy njebydlach. Won wšak sluše- 
še nĕtko do tych zabytych Serbow!

W lĕće 1978 zeznach so z fararjom, kotryž 
pochadźeše z Oschatzskich končin. Won mi 
powĕdaše, zo je Pawol Nalij tam nĕhdźe w 
jednym zawodźe dźĕlał a so čile na wosadnym 
žiwjenju wobdźĕlil. Tamny farar je mjeztym 
zemrĕł, ale njezabudu, z kajkej česćownosću 
je won wo Naliju a tež wo tragiskej smjerći 
jeho mandźelskeje rĕčał.

Jara so rudźu, zo su falšni serbscy bratřa 
hromadźe z nčmskimi kumpanami tutoho 
horliweho, nadobneho Serbazničili. Serbske 
ideale našich młodźinskich lĕt buehu zatepje- 
ne w morju sylzow a krwĕ!

Z Korlu Nalijom so wjeselu, zo je po tak 
dołhich lĕtdźesatkach dźensa rehabiłitowany. 
Ja smĕm wo swoju rehabilitaciju hišće wojo- 
wać, hižo přez cyle lĕto. Wšudźom syda hišće 
stara garda, w Drježdźanach na wobwodnym 
sudnistwje a rĕčnistwje. A tež w serbskich 
zarjadach!

Jako pobych nazymu w Drježdźanach, do- 
jĕdźech sej tež na Budysku drohu. A kak so 
stroźich, zo bĕchu wrota do tuteje čwĕlowar- 
nje šĕroko wotewrjene. A smĕdźach zastupić 
do dwora a sej znajmjeńša wšitko wot wonka 
wobhladać, štož nĕhdy widźeć njemožach a 
njesmĕdźach. Z wulkej lesću so mi poradźi, 
so dobyć do hornjeho, do poslednjeho po- 
schoda nad cełowym traktom, hdźež tak mje- 
nowani přesłyšowarjo hač do lĕta 1989 swoje 
nječestne rjemjesło wukonjachu. Mjez nimi 
bĕchu tež Serbja. Jednoho znaju z młodych 
lĕt. Won pochadźeše z katolskich Serbow. 
Bĕše w Budyšinje moj sobušuler. Dopomi- 
nam so na njeho, kak sakrowaše a swarješe, 
hdyž tamni šulscy towaršojo rano zahe w in- 
ternaće k rańšam stawachu a won we swojim 
borle ležo wosta. Jara borze bĕ so won hižo 
za tajke njedobre powołanje rozsudźił.

W Drježdźanskim objekće su nĕtko wšela- 
ke firmy zamĕstnjene, na přikład tež strowot- 
nistwo. Haj, stare ćĕrje buchu ruče zašlewje- 
rjene. To njeje w zmysle woporow stalinisti- 
skeho potłočowanja, to nas boli!

Do jastwa pak mje tonkroć njepušćichu, 
bĕše zawrjene a derje wobstražowane, dokelź 
su tam w celach akty składowane. Astraźnika 
w zelenej uniformje policije so woprašach, 
hdźeha bĕ w zašłych lĕtdźesatkach služił. Na 
to mi wotmołwi: „Ich war bloB bei der Feuer- 
wehr!“ Wšudźe lući ludźo, kotřiž wo ničim 
ničo njewĕdźa. L'ući njewinowaći! A sudnik 
S. na wobwodnym sudnistwje mi rjekny: „Ich 
war nur zustandig fur Arbeitsrecht!“ Z politi- 
skej justicu njeje wĕzo nichto ničo činić mĕł. 
Snadź staj tutaj mužej woprawdźe njewino- 
wataj, ale ći, kotřiž su wina, hdźeha ći su, 
kotřiž su druhich přeradźowali, honili, pře- 
slyšowali, ponižowali, bili a krjudowali, zasu- 
dźowali ... a morili?!

Hinc Šołta
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Holbjenc w Chrosćicach na Jar- 
skim  dworje

Naše nowiny a časopisy 
před 100 lĕtami

Z Njeswačidła. Wobydlerjam tudomnych 
stron je so z natwarjenjom Budysko-Rake- 
čanskeje železnicy wulka dobrota wopokaza- 
la. Hdyž tež na nowej železnicy hišće wšo 
tak naprawjene njeje, kaž je to na druhich 
sakskich železnicach, njesmĕdźa ludźo hny- 
dom sćerpnosć zhubić a so na koždu malič- 
kosć wotře huntorić. Što je na tym, hdyž je 
wondano w Rakecach pječa posledni woz wo- 
soboweho ćaha stejo wostał? Wšak su ludźo, 
w nim sedźacy, hišće w prawym času do Budy- 
šina přijĕh. A scyła dźĕ ta wĕc wĕrna była 
njeje. Rakečenjo a železnicni zastojnicy znaj- 
mjeńša prĕja, zo je so tajke nĕšto cofało, 
hačrunjež to Njeswačilscy ze zasakłosću wob- 
krućeja. A hdyž raz wosobowe wozy wutepje- 
ne njejsu, tola pućowarjo hnydom njezmjerz- 
nu. Čehodla so hnydom wobćeźować? Wšak 
ćah z Rakec do Budyšina jenož połdra hodźi- 
ny jĕdźe a tak dołho može koždy tola trošku 
zymy mrĕć. Na to pak zawĕsće nichto swarić 
njebudźe moc, zo bychu so ćahi komdźiłe a 
na zastanišćach so předołho dliłe. Z tym ma 
so řunje nawopak. Ćahi přeco ruče zdypkom 
w postajenym času jĕzdźa. Tele dny mĕješe 
so samo ćah, kiž rano z Rakec wotjĕdźe, tak 
do spĕcha, zo z chwatkom pozabu, w Cha- 
sowje zastać ... Wšako mamy tež wuhlady, 
zo so skončnje jonu naša želežnica přez Ku- 
low a Wojerecy do Hrodka wutwari a zo bu- 
dźe wona potom wulka swĕtowa železnica, 
kotraž Wien a Barlin po najkrotšim puću zjed- 
noći.

Serbske Nowiny, 7. febr. 1891

POWĔ S Ć E
Budyšin. Sobotu, 17. nowembra 1990, wot- 

mĕ so wokrjesna nazymska synoda zaso we 
wobnowjenym domje na Hornčerskej hasy.

Předsyda synody, bratr Fiebiger, postrowi 
wutrobnje noweho Budyskeho superinten- 
denta bratra Pappaia w kruhu synody a po- 
dźakowa so pola fararja LeBmanna za jeho

woporniwe dźĕło jako zastupowacy superin- 
tendent.

Po rańšej nutrnosći słyšachmy přednošk 
noweho superintendenta wo temje: Trjeba 
cyrkej tež zawrot?

Hłowne mysle chcu skrotka zjeć.
Biblija znaje zawroćenje na přiklad 

Cacheusa, Pawoła abo zhubjeneho syna a 
wĕ, zo prawe zawroćenje k žiwjenju a zbožno- 
sći wjedźe. Bohatemu młodźencej pak so to 
njeporadźi. Naš swĕmy pastyr pak chce zhu- 
bjene wowcy domoj wjesć. Jedne z najwažni- 
šich prašenjow cyrkwje je přeco zaso raz wo- 
spjetowane prašenje: Smy na prawym puću 
domoj k našemu Bohu? Hdyž z čistej wutro- 
bu haj prajić možemy, potom je derje. Jeli 
nic, potom dyrbimy so tak ruče kaž možno 
zawroćić a našu cyrkej wobnowić. To so zapo- 
čina, hdyž naša wutroba zaso bjez bojosće 
mocnje bije a my w lubosći z wotewrjenymaj 
wočomaj a wušomaj přez swĕt chodźimy a 
tam pomhamy, hdźež Jĕzus to wot nas woča- 
kuje. Tak možemy člowjekow k wĕrje wabić, 
kaž woń rožow tež zamože wabić.

Po přestawce bĕ wobšĕrna diskusija. Waž- 
ne so mi zda, zo na jednej stronje kritisce na 
zašłosć myslimy a swoje słabosće njezabudźe- 
my, ale na druhej stronje z dowĕm do přicho- 
da kročimy, dokelž wĕmy, zo Boh njeje dalo- 
ko wot nas a zo smĕmy So zmĕrom widźeć 
dać kaž cyrkej na horje.

Na koncu nam zaso bratr Herrmann roz- 
prawješe wo krajnej synodźe w Drježdźa- 
nach.

H.W.

Přeprošujemy
2. 2. —  sobota
14.30 hodź. wosadne popołdnjo w Maleše- 
cach (Albert)
3. 2. — 2. njedźela do postneho časa
10.00 hodź. kemše w Budyšinje na Michat- 
skej (Albert)
w samsnym času Boža słužba za dźĕći
10.00 hodź. kemše w Rakecach (Feustel)
13.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w 
Budestecach (Albert)
10. 2. — njedźela do postneho časa
12.25 hodź. nutrnosć w rozhłosu 
17. 2. — 1. njedźela w postnym času
8.30 hodź. kemše w Hrodźišću (Malinl^)

10.00 hodź. kemše w Barće (Malink)
24. 2. - 2. njedźela w postnym času
12.25 hodź. nutrnosć w rozhłosu
25. 2. — pondźela
9.30 hodź. kubłanski dźeń w Budyšinje na 
Hornčerskej
27. 2. — pokutny dźeń
9.00 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w 
Bukecach (Malink)
2. 3. — sobota
14.00 hodź. wosadne popołdnjo w Drježdźa- 
nach
3. 3. — 3. njedźela w postnyin času
10.00 hodź. kemše w Budyšinje na Michał- 
skej (Albert)
w samsnym času Boža słužba za dźĕći
13.30 hodź. kemše w Budestecach (Albert)
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